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B naHHOWM cTaTbe aBTOPbI paccMaTpyBalOT BO3MOXHbIE CMOCObObl MCMONb30BaHUSA KOPMYyCOB TEKCTOB Ha ypo-
Kax aHrmmMMUCcKoro A3blka C Lenbio POPMUPOBaHUSA NEKCUKO-TPaMMaTUYECKNX HaBbIKOB CTY4EHTOB. AHanus
A3bIKOBbIX OAHHbIX KOPMYCOB TEKCTOB MO3BOMSET pewntb paa npobnem, BO3HMKAOLWMX B npouecce usyye-
HWUSt UHOCTPAHHOTO SA3bIKaA.
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The article is devoted to the possible ways of text corpus usage in classes of English in order to build stu-
dents’ lexico-grammatic skills. Analysis of language data of text corpus enable to surmount a number of diffi-
culties arising during learning a foreign language.
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OpHuM 13 Hanbonee coBpeMEHHbIX METOAO0B 06Yy4YeHNs1 MIHOCTPaHHOMY S3bIKY ABNSETCS 00y4eHme ¢
NpUMEHeEHMEM KOpMycoB TeKCToB. Cpeam nepBbiX HaLMOHANbHbLIX KOPNycoB Obin BputaHckun HaumMoHanb-
Hbln kopnyc (BNC), no obpasLy KoToporo no3xe cosaaBanncb Apyrue Kopnycbl A3blkoB. bputaHckuin Haumo-
HanbHbIN KOPNYC BKMOYaEeT camble pa3HOObpasHbie N0 TEMATUKE U XXaHPY TEKCTbI; B HEM NpeAcTaBrieHa Kak
nucbMeHHas (90 %), Tak n yctHada (10 %) peyb. STOT KOpNyC NOKa3blBaeT COCTOAHME BPUTAHCKOrO aHrmmi-
CKOro si3blka KoHua XX — Hadana XXI BekoB. O6bem kopnyca cBbiwe 100 MnH cros. JpyruMy JOBOMBHO W3-
BECTHbIMU KOpMNycaMu aHrfMNUCKOro a3blka ssnstTcsa: Bank of English, the International Corpus of English,
Brown Corpus u gpyrve. Kaxablil ©3 aTUX KOpnycoB TEKCTOB NpeaocTaBNAeT BO3MOXHOCTb aHanu3npoBaThb
0b6pasLbl peanbHOro NCNob30BaHMA A3bIKa.

Llenbto Halwero uccnenoBaHus sIBRsSieTCA U3yvyeHMe BO3MOXHOCTEN NMPUMEHEHUSA OaHHbIX Kopnyca
TeKCTa Ha ypokax npodecCcuoHanbHOro aHrmMncKoro a3bika. 3agada nccnegosaHuns — paspaboTtatb Ha 6ase
KOpryca TeKCTOB KOMMIEKC YNpaXHEeHUn AN UCMnonb30oBaHusA B npouecce 0byyveHns npodeccmoHanbHOMY
aHITIMNCKOMY SI3bIKY.

PaboTta c kopnycoM TEKCTOB MOXET OCYLLUECTBMATLCA Kak BO BPEMSA aygUTOPHbIX 3aHATUN B He-
GonbLnx rpynnax v MHAMBMAYanbHO, Tak U B BMAE CaMOCTOSITENIbHOW paboTbl. [MaBHbIM NPEUMYLLECTBOM
paboTbl C KOpNycammn SIBNSETCA opraHu3aLms TBOpYeCcKon paboTbl CTYAEHTOB (Kak CaMOCTOSATENBHON, TakK U
Nnof pyKOBOACTBOM npenogasaTens), hoOpMMpOBaHUE HaBbIkOB paboTbl C MHPOPMaLMOHHBIMK pecypcamu u
HaBbIKOB MccneaoBaTenbckon paboTbl. «CaM npouecc obyveHnst B pamkax TpaguumMoHHOro nogxoaa nogpa-
3yMeBaeT, YTO yuuTenb (M y4ebHWK) BLICTYNaeT B PONN UCTOYHWMKA FOTOBOrO 3HAHWUSA: CTyAEHTY AatoTcs
chopMynNMpoOBaHHbIE MpaBuna, roToBble K WCMOMb30BaHMK. Bmecte ¢ TeM, MHOrMMM JNMHIBUCTaMMU-
NnpakTUKaMn OoTMeYaeTCsd, YTO 3HaHMe, B MPMOOPETEHNN KOTOPOro CTYAEHT MPMHMMAET aKTUBHOE y4vacTue,
ropasgo nydiwe OTKnagbiBaeTcs n ObicTpee ycBauBaeTcd. Vcnonb3oBaHue kopryca TEKCTOB B OGydYeHuu
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(noaxopd, KOTOPbLIV NONYYUn B aHrnos3bl4HON Tpaauumm HasBaHue Data-Driven Learning) ocHoBbIBaeTcs Ha
nocrtynarte o ToOM, YTO CTyAEeHT OO0JKEeH B npouecce cBoero O6y‘-IeHVIF| BbICTYyNaTb B pOJZin UccnenoBsartensd,
aenaTtb camocmosimersibHble 8b/600b/ HA OCHOBE HenocpeacTBEHHO AMNMUPUYECKNUX OaHHbIX, npeacTtaBleH-
HbIX B KOpnyce, He npuberas K MHTeprnpeTaumsm rpaMmaTucToB U He ByQy4n orpaHNYeH HEMONHOTOW NeKCH-
korpaduyecknx pecypcos» [1].

Pabota ¢ kopnycom TEKCTOB, nNpexae BCero, crnocobcTtByeT OPMUPOBAHUIO  NEKCUKO-
rpaMMaTU4eCcKnx HaBbIKOB 1 MO3BOMSET PELUNTb CeaytoLme BONpoCkl HAa ypokax MHOCTPAHHOIO A3blKa:

1. Pewntb npobnemy covyetaemoctu cnoB. Tak, HanpMMmep, AaHHble BputaHcKoro HauuoHarnbLHOro
kopnyca (BNC) nokasbiBaloT, 4TO aHrnunckoe cnoso commodity Haubonee yacto coyetaeTcsa € npunara-
TenbHbIMK Valuable, priceless, specific, particular, expensive, saleable n gp.

®parMeHT cnucka KOHTEKCTOB cyllecTBUTenbHoro commodity

Given our ration of luck, we can then ‘spend’ it as a limited commodity over the course of our expla-
nation of our own existence.

Another project seeks to understand precisely the vagueness of natural language, not only so that
we can communicate better with computers, but also because vagueness is a valuable commodity for com-
putation in general.

The ewe premium is a valuable commodity which has to be protected.
Instead it was understood that there would be a long period of commodity circulation and all that
that implied.

Thieves lack one commodity...time.

Despite all his international experience with England and the Lions, he will be out there tomorrow as
if he was winning his first cap and that's a priceless commodity.

A growing proportion of its commodity exports, especially oil, is stolen by consortia of local officials
and mafia groups, and sold abroad.

Therefore she tends to become more competitive and her commodity consumption tends to in-
crease.

Member States can thus shelter behind the organisation they have created for the regulation of trade
in a commaodity.

2. OnpenennTb, Kakue CUMHTakcMyeckne OyHKLMKU CMIOBO MOXET BbIMONHATbL B NpearioxeHumn. Tak,
Hanpumep, aHanu3 gaHHbix BNC no3sonsieT caenartb BbIBOA, YTO CroBo commodity o4eHb 4YacTo BbICTynaeT
B dyHKUMU onpegeneHunsa: commodity exports, commodity markets, commodity producers, commodity trad-
ers, commodity arbitrations.

3. OnpegenuTb, Kakue Npeaniorn MoryT ynotpebnaTecs nocne rnarona (Hanpvmep, no gaHHeiM BNC
nocne rnarona to transfer yacto ynotpebnstoTtcs to, of, for, from).

4. OI'Ipe,D,eJ'II/ITb, Kakoe MeCTO B npensioxXeHun MoxeT 3aHMMaTb TO UK NMHOE CII0BO. Hanpmmep, B
y4ebHMKax No rpammaTmKe aHrIMNCKOro A3blka 0ObIMHO OTMeYaeTcs, YTo cot3 however, kak npaBuno, cta-
BMTCS1 B Havaro npeanioxeHusl, O4HAKo aHanM3 AaHHbIX Kopryca TEKCTOB NokasbiBaeT, YTO 3TOT COK3 valle
3aHMMaEeT MEeCTO MOoCre CKa3yeMoro Uiy noanexatyero.

®dparmeHT cnucka KOHTEKCTOB coro3a however

We must stress, however, that our own unsold tickets must take priority.

It is however, of immense importance, so to speak, from another angle.

However, although we can keep this association in mind, it does not give us the whole picture.

A sea officer, however, who was without significant influence, was likely to find himself ...regularly
passed over for promotion by friends of the owners being groomed for command.

However, some commaodity contracts state that certificates of inspection of certain commodities are
"final" as to quality.

5. PewunTb npobnemy BblIOOpa CMHTAKCUYECKOW KOHCTPYKUMMU. Tak, Hanpumep, BputaHckuin Haumo-
HanbHbIN KOpnyc nokasbiBaeT 188 npumepoB ynoTpebneHnsa KOHCTpyKumm It was he who ... 13 TekcTtoB pas-
HbIX K@HPOB M TOMbKO 6 NPMMEPOB Pa3roBOPHOrO aHanora 3Tol KOHCTPYyKUMK It was him who....

6. Ncnonb3oBaTb faHHbIE KOpMNyca ANS BbIABNEHUS pa3nuynin B ynotpebneHnn 6nm3kmMx no sHave-
HUIO croB. B cnuckax akTMBHOW NEKCUKN TaMOXEHHOW TEPMUHOSONMM BCTPEYAOTCS [ABa aHITUMNCKMX crnoBsa
CO 3HayeHueM «obnaraTb Hanorom». OAHAKO aHanNM3 AaHHbIX KOpryca NoKasbiBaeT, YTO B CUTyauusx, roe
peyb nget o6 onnarte vero-nmbo, ynoTpebnsieTca Tonbko rnaron to levy.

®parMeHT cnMcka KOHTEKCTOB rnarona to levy

This means that other countries as well as the U.K. would have to reduce the tax they levy to.

To equate the marginal social cost of films and their marginal social benefit it is necessary to levy a
tax FE *; on films.



Thus the aim of a two-part tariff is to use fixed charges to pay for fixed costs and then to levy mar-
ginal charges to cover marginal costs.

If the regulatory body does its sums correctly, it will then allow the monopolist to levy the minimum
fixed charge necessary to ensure that the monopolist breaks even after allowing for all relevant economic
costs.

®dparmeHT cnucka KOHTEKCTOB rnarosna to impose

Success or failure of this experiment depends on the basic human ability to impose a delay between
the stimulus and the response.

Classification by audience age has proved an acceptable limitation to impose on a cinema audience,
and may also warn of the type of experience on offer.

‘Do you impose the same rules on her?’

Takum obpasom, KOprycbl TEKCTOB MOXHO MCMOMb30BaTb B HECKOMbKMX HaMpaBreHusx B npouecce
00y4eHus nHocTpaHHoMy A3blky. Kak oTmeuvaeT M.A. BOBTEHKO, MCMONb3OBaHME NPOrpaMMbl B KayecTBe
cpeactea obyyeHMs CBSA3aHO «C MpedoCTaBfeHVeM y4yallMMCsa BO3MOXHOCTM CaMOCTOSATENbHO aHanu3mpo-
BaTb Pas3fuyHble A3bIKOBble SBMIEHMSA, @ TakKe B KayeCTBe MHCTPYMEHTanbHOro cpeactsa Ans nogbopa
NPUMEpPOB M3 ayTeHTUYHbIX TEKCTOB, A1 Npe3eHTaunmn n3y4aemblX A3bIKOBbIX ABNEHUNA, CO30aHUS YNPaXKHe-
HWI.... B npakTuke npenogaBaHns obLLMX KYpCOB A3blka KOHKOPAAHCHI MONe3Hbl A BbINOMHEHNSA 3a4aHun,
OPVEHTMPOBAHHbIX Ha Tak Ha3blBaeMon NpobeMHoe n3yyeHne pasnnyHbIX A3bIKOBbIX SBNEHUA» [2]. Ynpax-
HeHus, pa3paboTaHHble Ha 6ase kakoro-nnbo kopnyca TeKkcTa, MOryT ObiTb CriegyoLWnMu:

1) HaWTK C KaKMMM CNoBamMK COYETAETCS KOHKPETHas Nekcmyeckas eanHnua;

2) npoaHanuanMpoBaTb KOHTEKCT ABYX (Mnn Bonee) cnos, NpuHaanexawmx ogHOMYy CUHOHUMUYECKO-
My pPSAy, ¥ ONpeaennTb OTTEHKU 3HAYEHUS KaXaoro;

3) Npu NpeabsBNEHUM HOBOW JIEKCUYECKON eOUHMLbI MOXHO MPeanoXuTb CTyAeHTaM KapTOuku C
npuMepamu A8 aHanM3a KOHTeKCTa C Lienbio onpegeneHns s3HavyeHns npeabsasnsemMon eanHuubl;

4) noAroToBMTb pasAaToyHbIV MaTepuan u NpeanoxnTb CTygeHTaM BOCCTaHOBUTL B Npumepax npo-
nyLleHHble CIoBa, KOTOpble CBS3aHbl C KI0YEBbIM CITIOBOM;

5) T0 e camoe 3agaHune, TOMNbKO CTyAEeHTbl AOMMKHbI ONpeaenuTb NPOoNyLLEHHOE KItYeBoe CroBo;

6) Ha npumepax onpeaenuTb 0COBEHHOCTM PYHKLUMOHMPOBAHUS Kakoro-nMbo rpamMmaTnyeckoro siB-
neHus.

Kopnyc TekcToB Takke noneseH B pabote Hag nepesofoM. OH NO3BONSET NPOBEPUTL NPABUIBbHOCTb
BbIOPAHHOrO TEpMMHA N CMOBOCOYETaHUA, a Takke BbIOpaHHOW CMHTAKCMYECKON KOHCTpyKuun. OgHako Ans
TOro, YTobbl AenaTb Ha OCHOBE Kopryca kakue-nnbo BbIBOAb!, CTYAEHTbl AOSKHbI YXXe B AOCTaTOYHOW CTe-
neHn BrnageTb MHOCTPAHHBIM A3bIKOM. [103TOMY YacTo ykasbiBaeTCs, YTO UCMONb30oBaHue kopnyca B oby4e-
HUM «ONpaBOaHO TOMbKO ANS CTYAEHTOB MPOABMHYTLIX 3TarnoB OOydeHus, Tak Kak HadvHalowmn He GygeT
NMOHUMAaTb TO, YTO OH BMOUT B ayTEHTUYHOM TekcTe. Mcnonb3oBaHue HenocpeaCcTBEHHO KOpryca TEKCTOB
CTYOEHTOM Ha NpPOABMHYTbIX 3Tanax oby4yeHus NO3BONSET eMy BbISABNATb «cnabble» MecTa B COOGCTBEHHON
NoAroToBKe, U B COOTBETCTBUM C 3TUM perynMpoBaTth U HanpaensaTb npouecc camoobyyeHns» [1].

B 3aknioveHne HeobxoAMMO OTMETUTb, YTO OOV KOpPNyC TEKCTOB AaeT BO3MOXHOCTb HaMHOro
pacLmpuTb U aBTOMaTU3MPOBaTb aHanM3 si3bIKOBOro martepuana. [lna crygeHTa Kopnyc TeKCTOB SBMsieTcs
BO3MOXHOCTbIO U3Y4eHWs1 CNOBOYNOTPEONeHNs N rpaMMaTyecKoro CTpos 3blka B KOHTEKCTE ero peasbHo-
ro ucnonb3oBaHus. [Ond npenogasaTtens 370 elle O4HO COBPEMEHHOE CpeacTBO 0Oy4YeHNs UHOCTPaHHOMY
A3bIKY.

Bu6nuorpacmyecknin cnucok

1. Asbik. KynbTypa. O6pasoBaHue: moHorpadums / nog obuwl. peq. E.B. XapyeHko. — YenabuHck: Uaa-
Bo KOYpl'Y, 2008. — C. 148-163.

2. boeTeHko M.A. TexHonorum B npenogaBaHWM MHOCTPAHHOMO fA3blka [ONEKTPOHHbLIN pecypc]. —
URL: http://bookzooka.com/book/567

3. Kyty3oB A.b. KopnycHble MeToanku B NnepeBofoBeeHUN U NpenofaBaHuu nepesofa [OnekTpoH-
HbI pecypc]. — URL: tc.utmn.ruffiles/kutuzov_corpus



